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Read this first

Read through this installation guide carefully before
you install the product. Keep the installation guide for
future reference.

Legal considerations

Video and audio surveillance can be regulated by laws
that vary from country to country. Check the laws in
your local region before using this product for
surveillance purposes.

Liability

Every care has been taken in the preparation of this
document. Please inform your local Axis office of any
inaccuracies or omissions. Axis Communications AB
cannot be held responsible for any technical or
typographical errors and reserves the right to make
changes to the product and manuals without prior
notice. Axis Communications AB makes no warranty
of any kind with regard to the material contained
within this document, including, but not limited to,
the implied warranties of merchantability and fitness
for a particular purpose. Axis Communications AB
shall not be liable nor responsible for incidental or
consequential damages in connection with the
furnishing, performance or use of this material. This
product is only to be used for its intended purpose.

Intellectual property rights

Axis AB has intellectual property rights relating to
technology embodied in the product described in this
document. In particular, and without limitation, these
intellectual property rights may include one or more
of the patents listed at axis.com/patent and one or
more additional patents or pending patent
applications in the US and other countries.

This product contains source code copyright Apple
Computer, Inc., under the terms of Apple Public
Source License 2.0 (see opensource.apple.com/apsl).
The source code is available from developer.apple.
com/bonjour/.

Equipment modifications

This equipment must be installed and used in strict
accordance with the instructions given in the user
documentation. This equipment contains no user-
serviceable components. Unauthorized equipment
changes or modifications will invalidate all applicable
regulatory certifications and approvals.

Trademark acknowledgements

AXIS COMMUNICATIONS, AXIS, ARTPEC and VAPIX are
registered trademarks of Axis AB in various
jurisdictions. All other trademarks are the property of
their respective owners.

Microsoft, Windows, the Windows logo, Microsoft
Edge, Internet Explorer, DirectX, BitLocker, Intel, Intel
Core, Celeron, Pentium, Xeon, Dell, Dell EMC,
PowerEdge, Optiplex, NVIDIA, NVIDIA Quadro,
DisplayPort, and Bonjour are registered trademarks of
the respective holders.
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Contact information
Axis Communications AB
Granden 1

223 69 Lund

Sweden

Tel: +46 46 272 18 00
axis.com

Warranty information
For information about Axis' product warranty and
thereto related information, go to axis.com/warranty.

Support

If you need technical assistance, contact your Axis
reseller. If your questions can't be answered
immediately, your reseller will forward your question
through appropriate channels to ensure a quick
response. At axis.com/support you can:

® download user documentation and software
updates

® find answers to your questions in the FAQ
portal

® chat with and report problems to Axis support
by logging in to your private support area

Learn more!
Visit Axis learning center axis.com/learning for useful
trainings, webinars, tutorials and guides.
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Safety information
Hazard levels

Indicates a hazardous situation which, if not
avoided, will result in death or serious injury.

A WARNING

Indicates a hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not
avoided, could result in minor or moderate injury.

NOTICE

Indicates a situation which, if not avoided, could
result in damage to property.

Other message levels

Important

Indicates significant information which is
essential for the product to function correctly.

Note

Indicates useful information which helps in
getting the most out of the product.

Safety instructions

NOTICE

® The Axis product shall be used in compliance
with local laws and regulations.

e  Store the Axis product in a dry and ventilated
environment.

e Use only applicable tools when installing the
Axis product. Using excessive force with power
tools could cause damage to the product.

® Use a soft cloth dampened with pure lukewarm
water to clean the device.

® Don't use chemicals such as window cleaner or
acetone to clean your device.

® Use only accessories that comply with the
technical specification of your product. These
can be provided by Axis or a third party. Axis
recommends using Axis power source
equipment compatible with your product.

®  Use only spare parts provided by or
recommended by Axis.

* Do not attempt to repair the product yourself.
Contact Axis support or your Axis reseller for
service matters.

Transportation

NOTICE

*  When transporting the Axis product, use the
original packaging or equivalent to prevent
damage to the product.

Battery

Lithium coin cell 3.0 V batteries contain 1,2-
dimethoxyethane; ethylene glycol dimethyl ether
(EGDME), CAS no. 110-71-4.

Informations sur la sécurité
Niveaux de risques

A DANGER
Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, entrainera le décés ou des blessures
graves.

A AVERTISSEMENT

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait entrainer le déces ou des
blessures graves.

A ATTENTION

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait entrainer des blessures
|égéres ou modérées.

Indique une situation qui, si elle n'est pas évitée,
pourrait endommager l'appareil.
Autres niveaux de message
Important

Indique les informations importantes, nécessaires
pour assurer le bon fonctionnement de I'appareil.

Remarque

Indique les informations utiles qui permettront
d'obtenir le fonctionnement optimal de I'appareil.

Consii;nes de sécurité

® Le produit Axis doit étre utilisé conformément
aux lois et réglements locaux.

®  Conserver ce produit Axis dans un
environnement sec et ventilé.

e Utiliser uniquement des outils recommandés
pour l'installation de I'appareil Axis.
L'application d'une force excessive sur



I'appareil avec des outils puissants pourrait
I'endommager.

®  Pour nettoyer le dispositif, utilisez un chiffon
doux humide a I'eau tiede pure.

* N'utilisez pas de produits chimiques tels que le
nettoyant pour vitres ou I'acétone pour
nettoyer votre dispositif.

e  Utiliser uniquement des accessoires conformes
aux caractéristiques techniques de votre
produit. lls peuvent étre fournis par Axis ou un
tiers. Axis recommande d'utiliser un
équipement d'alimentation Axis compatible
avec votre produit.

e Utiliser uniquement les piéces de rechange
fournies ou recommandées par Axis.

® Ne pas essayer de réparer vous-méme ce
produit. Contacter I'assistance technique d'Axis
ou votre revendeur Axis pour des problémes
liés a I'entretien.

Transport

® Lors du transport du produit Axis, utilisez
I'emballage d'origine ou un équivalent pour
éviter d'endommager le produit.

Batterie

Les piles boutons 3,0 V au lithium contiennent du 1,2-
diméthoxyéthane, éthyléne glycol diméthyl éther
(EGDME), CAS n° 110-71-4.

Sicherheitsinformationen
Gefdhrdungsstufen

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu
schweren Verletzungen fiihren wird.

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu
schweren Verletzungen fiihren kénnte.

A VORSICHT

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zu leichteren oder
méBig schweren Verletzungen fiihren kdnnte.

HINWEIS

Weist auf eine Situation hin, welche, wenn sie
nicht vermieden wird, zu Sachschadden fiihren
kénnte.

Andere Meldeebenen
Wichtig
Weist auf wichtige Informationen hin, die den
richtigen Betrieb des Produkts gewdhrleisten.

Hinweis
Weist auf niitzliche Informationen hin, die die
optimale Verwendung des Produkts unterstiitzen.

Sicherheitsanweisungen

® Das Axis Produkt muss unter Beachtung der
geltenden Gesetze und Bestimmungen
betrieben werden.

® lagern Sie das Axis Produkt in einer trockenen
und beliifteten Umgebung.

® \Verwenden Sie bei der Installation des Axis
Produkts ausschlieBlich passende Werkzeuge.
Ein zu groBer Kraftaufwand mit elektrischen
Werkzeugen kann das Produkt beschadigen.

® Verwenden Sie zur Reinigung des Geréts ein
weiches, mit lauwarmem reinen Wasser
befeuchtetes Tuch.

® \erwenden Sie zur Reinigung lhres Geréts
keine chemischen Substanzen wie
Fensterreiniger oder Aceton.

e \erwenden Sie nur Zubehor, das den
technischen Vorgaben Ihres Produkts
entspricht. Dieses ist von Axis oder
Drittanbietern erhaltlich. Axis empfiehlt die
mit lhrem Produkt kompatible
Stromversorgung von Axis.

® Verwenden Sie ausschlieBlich Ersatzteile die
von Axis angeboten oder empfohlen werden.

e Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbsttatig
zu reparieren. Wenden Sie sich beziiglich
Reparatur und Wartung an den Axis Support
oder lhren Axis Handler.

Transport

®  Bei Bedarf transportieren Sie das Axis Produkt
in der Originalverpackung oder einer
entsprechenden Verpackung, so dass Schéden
vermieden werden.

Batterie

Lithium-Knopfzellen (3,0 V) enthalten 1,2-
Dimethoxyethan; Ethylenglycoldimethylether
(EGDME), CAS-Nr. 110-71-4.

Informazioni di sicurezza
Livelli di pericolo

A PERICOLO

Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, provoca morte o lesioni gravi.



Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, potrebbe provocare la morte o lesioni
gravi.

A ATTENZIONE

Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, potrebbe provocare lesioni medie o
minori.

Indica una situazione che, se non evitata,
potrebbe danneggiare la proprieta.

Altri livelli di messaggio

Importante

Indica informazioni importanti, essenziali per il
corretto funzionamento del dispositivo.

Nota

Indica informazioni utili che aiutano a ottenere il
massimo dal dispositivo.

Istruzioni per la sicurezza
AWVISO

® |l dispositivo Axis deve essere utilizzato in
conformita alle leggi e alle normative locali.

e Conservare il dispositivo Axis in un ambiente
asciutto e ventilato.

e Utilizzare solo strumenti applicabili quando si
installa il prodotto Axis. Se si utilizza una forza
eccessiva con strumenti non adatti € possibile
causare danni al dispositivo.

® Usare un panno morbido inumidito con acqua
pura tiepida per pulire il dispositivo.

® Non utilizzare sostanze chimiche come
detergenti per vetri o acetone per pulire il
dispositivo.

e Utilizzare solo accessori compatibili con le
specifiche tecniche del dispositivo. Questi
possono essere forniti da Axis o da terze parti.
Axis consiglia I'uso dell'apparecchiatura di
alimentazione Axis compatibile con il
dispositivo.

e Utilizzare solo parti di ricambio fornite o
consigliate da Axis.

* Non tentare di riparare il dispositivo da soli.
Contattare I'assistenza o il rivenditore Axis per
questioni relative alla manutenzione.

Trasporto

AWVISO
e Durante il trasporto del dispositivo Axis,
utilizzare I'imballaggio originale o equivalente
per evitare danni al dispositivo.

Batteria

Le batterie a bottone al litio da 3 V contengono 1,2-
dimetossietano; etere dimetilico di glicole etilenico
(EGDME), CAS n. 110-71-4.

Informacion de seguridad
Niveles de peligro

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
provocara lesiones graves o la muerte.

A ADVERTENCIA

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones graves o la muerte.

A PRECAUCION

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones moderadas o leves.

AVISO

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar dafios materiales.

Otros niveles de mensaje

Importante

Indica informacion importante que es
fundamental para que el producto funcione
correctamente.

Nota

Indica informacién util que ayuda a aprovechar el
producto al maximo.

Instrucciones de seguridad

AVISO

e  Este producto de Axis debe utilizarse de
acuerdo con las leyes y normativas locales.

® Almacene el producto de Axis en un entorno
seco y ventilado.

® Use solo las herramientas adecuadas al instalar
el producto Axis. La aplicacion de una fuerza
excesiva con herramientas eléctricas puede
provocar dafios en el producto.

e Utilice un pafio suave humedecido con agua
pura y tibia para limpiar el dispositivo.

®  No utilice productos quimicos como un
limpiacristales o acetona para limpiar el
dispositivo.

e Utilice solo accesorios que cumplan con las
especificaciones técnicas de su producto.
Puede obtenerlos de Axis o de un tercero. Axis
recomienda utilizar un equipo de suministro de
alimentacion de Axis compatible con su
producto.

e  Utilice solo piezas de recambio suministradas o
recomendadas por Axis.

* No intente reparar el producto usted mismo.
Contacte son el servicio de asistencia de Axis o
a su distribuidor de Axis para cualquier tema
relacionado con el mantenimiento.



Transporte

L AVISO
e  Cuando transporte el producto de Axis, utilice
el embalaje original o un equivalente para
evitar dafios en el producto.

Bateria

Las pilas de botdn de litio de 3,0 V contienen 1,2-
dimetoxietano; éter dimetilico de etilenglicol
(EGDME), n.° CAS 110-71-4.
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Informacoes sobre seguranca
Niveis de perigo

PNET

Indica uma situacéo perigosa que, se ndo evitada,
ird resultar em morte ou lesdes graves.

A AVISO.

Indica uma situacéo perigosa que, se ndo evitada,
podera resultar em morte ou lesdes graves.

A CUIDADO

Indica uma situacéo perigosa que, se nao evitada,
podera resultar em lesdes leves ou moderadas.

0BSERVACAO

Indica uma situacéo perigosa que, se ndo evitada,
podera resultar em danos a propriedade.
Outros niveis de mensagens

Importante

Indica informacées significativas que sdo
essenciais para o produto funcionar
corretamente.

Observacao

Indica informacgdes Uteis que ajudam a obter o
maximo do produto.

Instrucdes de seguranga

OBSERVACAO

® 0 produto Axis deve ser usado em



conformidade com as leis e regulamentacdes
locais.

* Armazene o produto Axis em um ambiente
seco e ventilado.

® Use apenas as ferramentas recomendadas ao
instalar o produto Axis. O uso de forca
excessiva com ferramentas elétricas poderia
danificar o produto.

® Use um pano macio umedecido com agua
morna para limpar o dispositivo.

®  Nao use produtos quimicos como limpa-vidros
ou acetona para limpar o dispositivo.

e Utilize apenas acessorios que atendam as
especificacdes técnicas do produto. Esses
poderao ser fornecidos pela Axis ou por
terceiros. A Axis recomenda usar equipamento
de fonte de alimentacédo Axis compativel com
seu produto.

e Utilize apenas pecas sobressalentes fornecidas
ou recomendadas pela Axis.

* Néo tente reparar o produto por conta propria.
Entre em contato com o suporte ou seu
revendedor Axis para quaisquer questdes
relacionadas a servicos.

Transporte

OBSERVACAO

® Ao transportar o produto Axis, use a
embalagem original ou equivalente para evitar
danos ao produto.

Bateria

As baterias tipo célula de ions de litio de 3,0 V contém
1,2-dimetoxietano; etileno glicol éter dimetilico
(EGDME), n° CAS 110-71-4.

CeeaeHua no 6e3onacHoCTH
YPOBHVI onacHoOCTH

A ONACHO

OnacHaf cuTyauma, KoTopas, ecnn ee He
YCTPaHUTb, NPUBEAET K CMEPTYW UM OMacHbIM
TpaBMam.

A BHNMAHVIE!

OnacHas CNTyauna, KoTopan, ecin ee He
YCTPaHUTb, MOXET NPUBECTN K CMEPTN Nnn
onacHbIM TpaBMaM.

A OCTOPOXHO

OnacHas cuTyauma, KOTopas, eciu ee He
YCTPaHWTb, MOXET NPUBECTN K TPaBMaM
HE3HAUNTENbHON N CPEAHEN TAXKECTN.

NMPUMEYAHUE.

OnacHaA cuTyauma, KoTopas, ecu ee He
YCTPaHUTb, MOXET BbI3BaTb MOBPEXAEHNE
MMyLLeCTBa.

lMpoune yBepomnenna
BHumaHwne

O3HauaeT cyLecTBeHHy0 nH(opmMaLmto, koTopas
BaXXHa ANA NpaBUbHON paboTbl n3aenua.

[Npumeyanne

O3HauaeT nonesHyto nHGopmaumio, koTopas
MOMOraeT NCroNb30BaTh BCE BO3MOXHOCTY
n3genua.

WHCTpYKLUMM B SKCTPEHHbIX CUTYaLMAX

NMPUMEYAHUE.

e 370 n3genue Axis cneayet UCNONb30BaTh B
COOTBETCTBMM C MECTHbIMMW 3aKOHAMK 1
HOpMaTnBamu.

®  Kamepa Axis A0NXHA XPaHUTBLCA B CyXOM,
XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM MOMELLEHNN.

® [lpu ycTaHoBke ycTpolicTBa Axis ncnonb3syire
TO/bKO NpeAHa3HauYeHHble ANA 3TOr0
VHCTPYMEHTBI. [Tpunoxenne upesmepHbIx
YCUANIA K MHCTPYMEHTaM MOXET MPUBECTU K
NOBPEXAEHNIO YCTPOCTBA.

® /InA 0uncCTKM YCTPOICTBA UCMONb3YATE MATKYIO
TKaHb, CMOYEHHYIO B UNCTOI YMEPEHHO Tennoi
Boze.

® He ucnonb3yinTe anAa 04NCTKN YCTPOICTBA
CPEACTBO AJ1A MbITbA OKOH, aUETOH 1 Apyrie
nofo6HbIE XNMUUECKME BeLLecTBa.

®  licnonb3yiTe TONbKO NPUHAANEXHOCTH,
KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT TEXHUYECKUM
XapaKkTepucTukam AaHHoro yctpoiictsa. OHu
MOTryT NOCTaBAATbCA KOMNaHuen Axis nnn
CTOpOHHMM npou3soanTenem. Komnanua Axis
peKkoMeHayeT Ncnonb3oBaTh 6710KM NUTaHNA
Axis, COBMECTUMbIE C YCTPONCTBOM.

®  cnonb3yiiTe TONbKO 3aNacHble YacTu,
NOCTaBNAEMbIE WU PEKOMEHAO0BAHHbIE
KomnaHuen Axis.

® He nbiTaliTecb OTPEMOHTMPOBATL YCTPONCTBO
camocToATenbHo. o Bonpocam obenyxnsaHna
obpalyaitTech B cnyx6y noasepxkn Axis nnm K
csoemy pecennepy Axis.

TpaHcnopTuposka

NMPUMEYAHUE.
L]

lMpwn TpaHcnopTupoBke ycTpoiicTBa Axis
MICNONb3YIiTe OPUTHAMbHYIO YNIAKOBKY UK ee
3KBUBANEHT BO 3bexaHne NoBpexAeHNA
n3nenu.

batapea

Mnockue nutnesble 6atapen (3,0 B) conepxat 1,2-
AMMETOKCUITaH — ANMETUNOBbIA 3up
stunenrankona (EGDME), CAS Ne 110-71-4.
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Axis BEE =TS IHIERGIRHL o Axis iZFE(FER
BB ERA Axis EIRERTE ©

- RUEF Axis IRHTIBRVRBASY -

BB ESBITIEEER o 85[0 Axis Hiiisz

EAEH Axis I aai#IESEE -

SERTNTERE - BERREERNE
HEFRENRE R - DHILERER -

HHREST 3.0 VB NS _BREEEE (1,2-
dimethoxyethane) ; & _Eg (ethylene glycol)
—_EAR# (dimethyl ether) (EGDME) - CAS #w5iE
110-71-4 °

Informasi keselamatan
Tingkat bahaya

[ A BAHAYA]

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak
dihindari akan menyebabkan kematian atau
cedera parah.

A PERINGATAN

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak
dihindari dapat mengakibatkan kematian atau
cedera parah.

A PERHATIAN

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak
dihindari dapat menyebabkan cedera ringan atau
sedang.

PEMBERITAHUAN

Menunjukkan situasi yang jika tidak dihindari
dapat menyebabkan kerusakan properti.
Tingkat status pesan lainnya

Penting

Menunjukkan informasi utama yang sangat
penting agar produk dapat berfungsi normal.

Catatan
Menunjukkan informasi berguna yang membantu
mengoptimalkan fungsi produk.

Petunjuk keselamatan

PEMBERITAHUAN

®  Produk Axis harus digunakan sesuai dengan
hukum dan peraturan setempat.

®  Simpan produk Axis di lingkungan yang kering
dan berventilasi.

® Hanya gunakan alat yang sesuai ketika
memasang produk Axis. Penggunaan perkakas
listrik (power tool) dengan gaya berlebih dapat
menyebabkan kerusakan pada produk.

®  Gunakan kain lembut yang dibasahi dengan air
hangat untuk membersihkan perangkat.

®  Jangan gunakan bahan kimia seperti



pembersih jendela, atau aseton untuk
membersihkan perangkat Anda.

® Hanya gunakan aksesori yang sesuai dengan
spesifikasi teknis produk Anda. Aksesori dapat
disediakan oleh Axis atau pihak ketiga. Axis
menyarankan penggunaan peralatan sumber
daya Axis yang kompatibel dengan produk
Anda.

® Hanya gunakan suku cadang yang disediakan
atau disarankan oleh Axis.

® Jangan mencoba untuk memperbaiki produk
sendiri. Hubungi staf dukungan Axis atau Axis
reseller untuk hal-hal terkait servis.

Pengangkutan

PEMBERITAHUAN

e Ketika mengangkut produk Axis, gunakan
kemasan asli atau setara untuk mencegah
kerusakan pada produk.

Baterai

Baterai litium coin cell 3,0 V mengandung 1,2-
dimetoksietana; etilen glikol dimetil ether (EGDME),
CAS no. 110-71-4.
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Power button/power LED
Universal audio jack

USB 2.0 ports

USB 3.2 gen 2x2 USB-C port
USB 3.2 gen 2x1 port
DisplayPorts™

USB 3.2 gen 2x1 USB-C port
USB 3.2 gen 1x1 ports

USB 2.0 ports

10 1 GbE Ethernet port

11 Power connector

OCoONOOOTRANWN =
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S9N TRWN =
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S0 NoORWON =

- O

S9N RWON =

- O

OCRONDTTRWN =

Bouton d'alimentation/power LED
Prise audio universelle

Ports USB 2.0

Ports USB 3.2 gen 2x2 USB-C
Port USB 3.2 gen 2x1
DisplayPorts™

Port USB 3.2 gen 2x1 USB-C
Ports USB 3.2 gen 1x1

Ports USB 2.0

. 1 Port Ethernet GbE
. Connecteur d'alimentation

Hauptschalter/Netz-LED
Universalstecker audio

USB 2.0 ports

USB 3.2 gen 2x2 USB-C port
USB 3.2 port gen 2x1 port
DisplayPorts™

USB 3.2 gen 2x1 USB-C port
USB 3.2 gen 1x1 ports

USB 2.0 ports

. 1 GbE Ethernet-port
. Stromanschluss

Tasto di accensione/LED di accensione
Jack audio universale

Porte USB 2.0

Porta USB 3.2 gen 2x2 USB-C

Porta USB 3.2 gen 2x1

DisplayPorts™

Porta USB 3.2 gen 2x1 USB-C

Porte USB 3.2 gen 1x1

Porte USB 2.0

. Porta Ethernet da 1 GbE
. Connettore di alimentazione

Boton de encendido/LED de encendido
Toma de audio universal

Puertos USB 2.0

Puerto USB 3.2 gen 2x2 USB-C
Puerto USB 3.2 gen 2x1

DisplayPorts™

Puerto USB 3.2 gen 2x1 USB-C
Puertos USB 3.2 gen 1x1

Puertos USB 2.0

12

10.
11.
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PPN RrWN =
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Puerto Ethernet de 1 GbE
Conector de alimentacion

Ea/J?T\’S’ > /EIRLED
AZN=—FNF =T FTvvy

USB 2.0/R— i

USB 3.2 gen 2x2 USB-C R— k

USB 3.2 gen 2x1 R— K

DisplayPorts™

USB 3.2 gen 2x1 USB-C7R— k

USB 3.2 gen 1x1 K— k

UsB20RK—K

1 GhEA—T %y bR—F

BREIXT2—

Botéo liga/desliga, LED de energia
Conector de dudio universal
Portas USB 2.0

Porta USB 3.2 ger 2x2 USB-C
Porta USB 3.2 gen 2x1
DisplayPorts™

Porta USB 3.2 gen 2x1 USB-C
Portas USB 3.2 gen 1x1

Portas USB 2.0

. Porta Ethernet 1 GbE
. Conector de energia

KHonka | cBeTOAMOAHbIA NHANKATOP NUTAHWA
YHuBepcanbHbIil ayAMopasbem
MopTel USB 2.0

2 nopta USB 3.2 Gen 2/USB-C
MopT USB 3.2 Gen 2x1
DisplayPorts™

2 nopta USB 3.2 Gen 2/USB-C
MopTbl USB 3.2 Gen 1x1
MopTel USB 2.0

MopTt Ethernet 1 GbE

Paszbem nutaHunA



SS9 RN W= 2200 NN HBEovo~N v

S9N TRWN =

- O

USB32 ML 2x1 ZE
DisplayPort™

USB 3.2 M|CH 2x1 USB-C LE
USB 3.2 A IZH IX1ZE

BB 1R4/HB JRLEDIS T~
B AR L
USB 2.0 i O
USB 3.2 gen 2x2 USB-C i H
USB 3.2 gen 2x1 i M
DisplayPorts™
USB 3.2 gen 2x1 USB-C i M
USB 3.2 gen 1x1 i 0
USB 2.0 im0
. 1 GbE I AKMix A
B RE RS

ERIZH/EIR LED
BRTHEE
USB 2.0 JEEE
2 {& USB 3.2 gen 2 USB-C &8
1 {8 USB 3.2 gen 2 JEiZiE
RETESIERE" .
1 & USB 3.2 gen 2 USB-C 5&EiZiB
1 {8 USB 3.2 gen 1 5&EiEiE
USB 2.0 5&EiFZi8

. 'LGJ%E&Z,K%EE“EEE

Tombol daya/LED daya
Soket audio universal

Port USB 2.0

Port USB-C USB 3.2 gen 2x2
Port USB 3.2 gen 2x1
DisplayPorts™

Port USB-C USB 3.2 gen 2x1
Port USB 3.2 gen 1x1

Port USB 2.0

. 1 port GbE Ethernet

. Konektor daya
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2.2
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Initial Windows® setup: language, region, keyboard layout, user and password.

Configuration initiale de Windows® : langue, région, disposition du clavier,
utilisateur et mot de passe.

Erstes Windows®-Setup: Sprache, Region, Tastaturgestaltung, Benutzer und
Kennwort.

Configurazione iniziale di Windows®: lingua, regione, layout di tastiera, utente e
password.

Configuracion inicial de Windows®: idioma, region, distribucion del teclado, usuario
y contrasena.

Windows®D#JERERE: S58. g, F—FR—KL A7 T h I1—H—
/\OXU_ Fo

Configuracdo inicial do Windows®: idioma, regido, layout do teclado, usuario e
senha.

lMepsoHauanbHan HacTpoitka Windows®: A3bik, pervnoH, packnaaka knaBuatypel,
“MA 1 Naposib NONb30BaTeNA.

#iE Windows®@Z 2. B85 . XiE. #8265, BFAMEMN,
£7| Windows® A 7&: ©10], X| S, 7| 2= 2{|0|0}2, ALK} Ol Q.

Windows® #JI85%7E - FES ~ HIE - RBEE - ERBFE -

Initial Axis recorder setup: computer name, date and time and network.

Configuration initiale de I'enregistreur Axis : nom, date, heure et réseau de
I'ordinateur.

Erstes Setup des Axis Recorders: Computername, Datum und Uhrzeit sowie
Netzwerk.

Configurazione iniziale del registratore Axis: nome del computer, data e ora e rete.
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Configuracion inicial del grabador de Axis: nombre del ordenador, fecha, hora y red.

AxisL A—2—OFERRE: A Ea1—2—% BNERL xv hT—

o

Configuracdo inicial do gravador Axis: nome, data e hora e rede do computador.

[TepBoHauanbHaA HacTpolika yCcTpoincTBa BuAeo3anmcy AXis: UMA KOMMblOTepa,
AaTa W BpEMA 1 CeTb.

Th Axis REHIGE. BRET. B8, HEEMNE,
£7| Axis 2R AN HEE 0|2, LR/AIZHY HEYS.

Axis SR HBADIAERTE - BhERTE « BEAFIR IR -

Update Windows to the latest version and create additional user accounts.

Mettez a jour Windows vers la derniere version et créez des comptes utilisateur
supplémentaires.

Aktualisieren Sie Windows auf die neueste Version und erstellen Sie weitere
Benutzerkonten.

Aggiornare Windows alla versione piu recente e creare account utente aggiuntivi.
Actualice Windows a la version mas reciente y cree cuentas de usuario adicionales.

BMDI—F =T H7 > b EERT BFIIC. WindowsZ &/ \—> 3~
KB L CCTZEN

Atualize o Windows para a versdao mais recente e crie contas de usuario adicionais.

06HoBuTe Windows Ao nocneaHeii Bepcui 1 CO3aiiTe JOMONHUTENbHbIE YUETHbIE
3anucy nonb3oBaTene.

¥ Windows B ZHTARAF EIZEMA Ak,
WindowsE %Al O 2 YO 0|ESID =7} AR X H™E S Mo Ch

1% Windows BT ERMIRA L RIIZRNRVIERERS -
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Update AXIS Camera Station Pro to the latest version before using it.
Mettez a jour AXIS Camera Station Pro vers la derniere version avant de I'utiliser.

Aktualisieren Sie AXIS Camera Station Pro vor der Verwendung auf die aktuelle
Version.

Aggiornare AXIS Camera Station Pro alla versione pil recente prima dell'uso.
Actualice AXIS Camera Station Pro a la version mas reciente antes de su uso.

AXIS Camera Station Prox 9 BailC. &F/\—T 3 /ICEBHLTL
2T,

Atualize o AXIS Camera Station Pro para a versdo mais recente do computador
antes de usa-la.

O6HoBuTe AXIS Camera Station Pro no nocneaneii Bepcum, npexae yem
NCcnonb3oBaThb 3TOT MPOAYKT.

FAZET, &% AXIS Camera Station Pro E# A #TER AN,
AH2 17| FOf| AXIS Camera Station Pro2 %| Al H{Z O 2 Q{0 0| EEHL|C}.

7E{EFE AXIS Camera Station Pro ZBiISEEFHERFRA -
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User accounts

The following table lists the user accounts that can be used for installation,
configuration and operation of your Axis system.

User account

Description

Note

administrator

Windows®. We recommend
you do not use it as AXIS
Camera Station Pro
administrator.

MyAxis Used to download the latest Registered from my.axis.
software and access AXIS com.
License Manager, Axis Secure
Remote Access, and System
Health Monitoring.
Windows®
Windows® Administrator privileges in Created during initial

Windows® setup.

Windows® user
with AXIS Camera
Station Pro
administrator
privileges

A Windows® user granted
with administrator privileges
in AXIS Camera Station Pro to
be used by system integrator
or system administrator for
configuration or
troubleshooting.

Created in Windows®
settings.

Windows® user
with AXIS Camera
Station Pro
operator or viewer
privileges

A Windows® user granted
with operator or viewer
privileges in AXIS Camera
Station Pro.

Created in Windows®
settings.

Device

Device
administrator

Used by the administrator to
access the camera from the
video management system or
device webpage.

Created from the device
webpage or when you
add the device to AXIS
Camera Station Pro.
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Comptes utilisateurs

Le tableau suivant répertorie les comptes utilisateur qui peuvent étre utilisés pour
I'installation, la configuration et le fonctionnement de votre systéme Axis.

Compte utilisateur

Description

Remarque

MyAxis Utilisé pour télécharger les Enregistré a partir de my.
derniers logiciels, accéder au axis.com.
systéme de licence, Axis
Secure Remote Access et
System Health Monitoring.
Windows®

Administrateur

Privileges administrateur sous

Créé pendant la

Windows Windows. Nous vous configuration initiale de
recommandons de ne pas Windows.
['utiliser en tant
qu'administrateur d'AXIS
Camera Station Pro.
Utilisateur Utilisateur Windows doté des | Créé dans les paramétres
Windows avec privileges d'administrateur Windows.
AXIS Camera AXIS Camera Station Pro qui
Station Pro doit étre utilisé par
privileges I'intégrateur systéme ou

d'administrateur

I'administrateur systéme pour
la configuration ou le

dépannage.
Utilisateur Utilisateur Windows doté des | Créé dans les paramétres
Windows avec privileges d'utilisateur ou Windows.
AXIS Camera d'opérateur dans AXIS Camera
Station Pro Station Pro.
privilege
d'opérateur ou
d'afficheur
Appareil

Administrateur du
périphérique

Utilisé par I'administrateur
pour accéder a la caméra
depuis le systéme de gestion
vidéo ou la page Web du
périphérique.

Créé a partir de la page
Web du périphérique ou
lorsque vous ajoutez le
périphérique a AXIS
Camera Station Pro.
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Benutzerkonten

In der folgenden Tabelle sind die Benutzerkonten aufgefiihrt, die fiir die
Installation, Konfiguration und den Betrieb Ihres Axis Systems verwendet werden

konnen.

Benutzerkonto Beschreibung Hinweis

MyAxis Wird verwendet, um die Registriert von my.axis.
neueste Software com.
herunterzuladen und auf das
Lizenzsystem, Axis Secure
Remote Access und System
Health Monitoring
zuzugreifen.

Windows®

Windows- Administratorrechte unter Erstellt wahrend des

Administrator

Windows. Es wird empfohlen,
die Anwendung nicht als
Administrator von AXIS
Camera Station Pro zu
verwenden.

ersten Windows-Setups.

Windows-Benutzer
mit AXIS Camera
Station Pro
Administratorrech-
ten

Ein Windows-Benutzer mit
Administratorrechten in AXIS
Camera Station Pro, der von
einem Systemintegrator oder
Systemadministrator zur
Konfiguration oder
Fehlerbehebung verwendet
werden kann.

In Windows-
Einstellungen erstellt.

Windows-Benutzer
mit AXIS Camera

Ein Windows-Benutzer mit
Bediener- oder

In Windows-
Einstellungen erstellt.

Station Pro Betrachterrechten in AXIS
Bediener- oder Camera Station Pro.
Betrachter-

rechten

Gerat

Gerateadministra-
tor

Wird vom Administrator fiir
den Zugriff auf die Kamera
liber das Video Management
System oder die Webseite des
Gerats verwendet.

Erstellt von der
Geratewebseite oder
beim Hinzufiigen des
Gerats zur AXIS Camera
Station Pro.
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Account utente

Nella tabella seguente sono elencati gli account utente che possono essere
utilizzati per I'installazione, la configurazione e I'utilizzo del sistema Axis.

Account utente

Descrizione

Nota

MyAxis

Utilizzato per scaricare il
software piu recente,
accedere al sistema di licenza,
ad Axis Secure Remote Access
e al monitoraggio
dell'integrita del sistema.

Registrato da my.axis.
com.

Windows®

Amministratore
Windows

Privilegi di amministratore su
Windows. Si consiglia di non
utilizzarlo come
amministratore di AXIS
Camera Station Pro.

Creato durante
I'impostazione iniziale di
Windows.

Utente Windows
con privilegi di
amministratore
AXIS Camera
Station Pro

Un utente Windows con
privilegi di amministratore in
AXIS Camera Station Pro per
I'utilizzo da parte di un
integratore di sistema o da un
amministratore di sistema per
la configurazione o la
risoluzione dei problemi.

Creato nelle impostazioni
di Windows.

Utente Windows
con privilegi
operatore o

visualizzatore AXIS
Camera Station Pro

Un utente Windows con
privilegi di operatore o
visualizzatore in AXIS Camera
Station Pro.

Creato nelle impostazioni
di Windows.

Dispositivo

Amministratore
dispositivo

Utilizzato dall'amministratore
per accedere alla telecamera
dal Video Management
System o dalla pagina Web
del dispositivo.

Creato dalla pagina Web
del dispositivo o quando
si aggiunge il dispositivo
ad AXIS Camera Station
Pro.
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En la siguiente tabla se muestran las cuentas de usuario que se pueden utilizar para
la instalacion, configuracion y funcionamiento del sistema Axis.

Cuenta de usuario

Descripcion

Nota

MyAxis

Se utiliza para descargar el
software mas reciente,
acceder al sistema de
licencias, Axis Secure Remote
Access y System Health
Monitoring.

Registrado desde my.
axis.com.

Windows®

Administrador de

Privilegios de administrador

Se ha creado durante la

Windows con AXIS
Camera Station Pro
privilegios de
administrador

de problemas se debe
encargar un usuario de
Windows con privilegios de
administrador concedidos en
AXIS Camera Station Pro por
un integrador o administrador
del sistema.

Windows en Windows. Le configuracion inicial de
recomendamos que no lo Windows.
utilice como administrador de
AXIS Camera Station Pro.

Usuario de De la configuracion o solucion | Se ha creado en la

configuracion de
Windows.

Usuario de
Windows con AXIS
Camera Station Pro
operador u
observador
privilegios

Un usuario de Windows con
privilegios de operador u
observador en AXIS Camera
Station Pro.

Se ha creado en la
configuracion de
Windows.

Dispositivo

Administrador de
dispositivos

Utilizado por el administrador
para acceder a la camara
desde el sistema de gestion de
video o la pagina web del
dispositivo.

Se crea a partir de la
pagina web del
dispositivo o al agregar
el dispositivo a AXIS
Camera Station Pro.
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MyAxis BHDY T T T7DA | myaxis.com h5E
JvaO—RK. AR %o
VATLNANDT TR,
AxistF+ 2177 UE—FT 7
YA, VAT LOESM
BERITERA,

Windows®

WindowsEIEE | WindowsDEBEVER, WindowsD#IHAERE
AXIS Camera Station Pro® | FRICERK,
EEESLCERLAEN
TEEPEBOLET,

TOERZEIFD | AXIS Camera Station Pro® | WindowsDE&E TfE

Windows1— BEEERMISINT o

H— AXIS Windows 1—H'—, <X

Camera Station | 7LA VT L —2—%

Pro EIBEMERR | fcld AT LEEEHER
EFfE b7V a—
T+ VT IAER,

KDOMEREIFD | AXIS Camera Station Pro® | WindowsD R E TIE

Windows1— AR —Z2—FISEE o

H— AXIS EMERMIGEE NI

Camera Station | WindowsZ1—1—,

Pro A XL —

R—E e (FRE

H &R

FTINA A

TINA REEE | SEEHNCTAEEVA | 7/ ADWebX—
TLDS, ElETNA | Ih5. FelETFN
2 DOWebRX—IHh 54 A A X% AXIS Camera
JNCT XA BTl Station ProlZi&i0 L7z
fE/A, & EITER,
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Contas de usuario

A tabela a seqguir lista as contas de usuario que podem ser usadas para instalacao,
configuracéo e operacdo do seu sistema Axis.

Conta de usuario

Descri¢ao

Observagao

MyAxis Used to download the latest Registered from my.axis.
software, access the license com.
system, Axis Secure Remote
Access, and System Health
Monitoring.
Windows®

Administrador do

Privilégios de administrador

Criada durante a

operador ou
visualizador do
AXIS Camera
Station Pro

AXIS Camera Station Pro.

Windows no Windows. Recomenda-se configuracdo inicial do
ndo usa-la como Windows.
administrador do AXIS
Camera Station Pro.
Usuario do Um usuario do Windows que Criada nas configuracées
Windows com recebeu privilégios de do Windows.
privilégios de administrador no AXIS
administrador no Camera Station Pro e pode ser
AXIS Camera usado pelo integrador de
Station Pro sistemas ou pelo
administrador do sistema para
configuracdo ou solugdo de
problemas.
Usuério do Um usuario do Windows que Criada nas configuracdes
Windows com recebeu privilégios de do Windows.
privilégios de operador ou visualizador no

Dispositivo

Administrador de
dispositivos

Usada pelo administrador
para acessar a camera via

sistema de gerenciamento de

video ou pagina da Web do
dispositivo.

Criada via pagina da Web
do dispositivo ou ao

adicionar o dispositivo ao
AXIS Camera Station Pro.
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YueTHble 3anucu nonb3oBaTenei

B cne,qyroLueVl Tabnuue NpeacTaBNi€Hbl YYETHbBIE 3anNnUcn I'IOJ'IbBOBaTeJ'ICVI, KOTOpbIE
MOXHO MCNONb30BaTb ANA YCTAHOBKN, HaCTpOI;IKI/I n paﬁOTbI cuctembl Axis.

YueTHaa 3anuch Onucanue Mpumeuanue
nonb3oBaTena
MyAxis Wcnonb3yeTtca ana 3arpysku 3aperncTpupoBaHo ¢
HOBEWLIEero NporpaMMHOro Be6-caiiTa my.axis.com.
obecneyenna, AoCTyna K
NNUEH3NOHHON cucteme, AXIS
Secure Remote Access 1
System Health Monitoring.
Windows®
AaMuHucTpaTop lNpaBa agmuHmucTpaTopa B Co3aaHo Bo BpemA
Windows Windows. He pexomeHayeTcA | nepBoHayanbHol
ICMONb30BaTh €ro B kauectse | HacTpoiikn Windows.
aamuHucTpaTtopa AXIS
Camera Station Pro.
Tonb3oBatens Monb3oeatens Windows, Co3aaHo B HacTpoiikax
Windows ¢ KOTOPOMY NMpPeAoCTaBeHbI Windows.
npasamm npaBa aAMWHWNCTPATOpPa B
aAMUHNCTpaTopa AXIS Camera Station Pro,
AXIS Camera byzeT ncnonb3oBaTbeA
Station Pro CUCTEMHBIM NHTErpaTopoMm
WV CUCTEMHBIM
aAMWUHUCTPATOPOM ANA
HaCTPOKN NN yCTpaHeHUA
HencnpaBHOCTEN.
Monb3oBatenb Monb3oBatens Windows, Co3paHo B HacTpoikax
Windows ¢ KOTOPOMY NMpPesoCTaBMEHbI Windows.
npasamm npasa onepaTopa uiu
aAMUHNCTpaTopa Habnoaatena B AXIS Camera
AXIS Camera Station Pro.
Station Pro
YetpoiicTBo
AamuHucTpaTop Wcnonb3syetca Co3naHo Ha Be6-
yCTPONCTBA aAMMHNCTPaTOPOM ANA CTpaHNLe yCcTponcTaa
focTyna K kamepe n3 nnn Npu sobasneHnn
CUCTEMbI yNpaBneHnA BUAEO yctpoiictea B AXIS
nam ¢ Beb6-cTpaHnLbl Camera Station Pro.
yCTpoicTBa.
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TRIM T TATEN Axis RGN %R, EETRIENAFIKS.

AR/ 15 BA =E
MyAxis AT TIEFHMAE. BEE | M my.axis.comiE o
TJIE& S, Axis Secure
Remote Access 1 System
Health Monitoring,
Windows®
Windows BIE R | Windows FHIETE G X ZEFA Windows &3
R BMNBWERERHE | IFEFEE,
F{E AXIS Camera Station
Pro &2 R,
Windows FiP## | 7 AXIS Camera Station # Windows & & H )
B AXIS Camera | Pro #Z &1 B FREY #,
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